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Kiváló vállalat 
a Hungária 

Az Országos Idegenforgal-
mi, Szálloda és Éttermi Vál-
la la t — amelynek a szegedi 
Hungár ia egyik önálló el-
számolású üzemegysége — 
az elmúlt félévi értékelés 
a lap ján elnyerte a Kiváló 
Vállalat címet. A vállalathoz 
tartozó 26 szálloda és étter-
mi egység közül négyen ér-
ték el a kiváló vállalat ki-
tünte tés t : a szegedi Hungá-
ria, a miskolci Ava6 Szálló 
és Étterem, a budapesti Béke 
és a Gundel . 'A szegedi rep-
rezentatív szálloda és étte-
rem a hozzá tartozó két cuk-
rászdával az első fél évben 
112 százalékra teljesítette 
tervét és a jövedelmezőség-
ben is jelentős előrehaladást 
é r t el. Üzemi baleset nem 
volt, a higiéniát pontosan be-
ta r to t t ák és minden részlet-
követelménynek eleget tet-
tek. A szegedi Hungária — 
megelőzve az olyan nagy bu-
dapest i szállodákat és ét ter-
meket , min t a Margitszigeti 
Szálló, a Gellért, az Astoria 
stb. — mint az ország egyik 
legjobb szállodája és ét ter-
me, tegnap termelési tanács-
kozáson ünnepelte meg szép 
e redményé t A dolgozók kö-
zött közel 10 000 forintot osz-
tottak 6zét jutalomként. 

X Szabás -varrás t a n f o l y a m kez -
d ő k részére az Épí tők Műve lő -
dés i O t t h o n á b a n ( K o s s u t h L a j o s 
s u g á r ü t 53.) A t a n f o l y a m 2x3 hó-
n a p o s , het i 2X2 ó r á s taní tás i Idő-
ve l . Varrási é s s zabás l g y a -
kor lat i l e h e t ő s é g e k v a n n a k . A 
t a n i d ő b e f e j e z é s e u tán a hal l -
g a t ó k v i z s g á t t e s z n e k é s v izs -
g a b i z o n y í t v á n y t k a p n a k . Építő-
ipar i s z a k s z e r v e z e t i t a g o k n a k é s 
c s a l á d t a g o k n a k t a n d í j k e d v e z -
m é n y . B e i r a t k o z á s o k a t s z e p t e m -
b e r 10-ig h é t f ő k i v é t e l é v e l na-
p o n t a de. 8—18 é s du. i — l fo-
g a d el a v e z e t ő s é g . 

x Vásártartás i h i r d e t m é n y . A 
Városi t a n á c s Szo lgá l ta tó Ü z e -
m e k ö z h í r r é tesz i , h o g y a Sze -
g e d - d o r o z s m a i úti ( rőkus i ) v á -
s á r t é r e n 1960 s z e p t e m b e r h ó 10-
é s é s U - é n o r s z á g o s á l la t - é s 
k i r a k o d ó v á s á r t tart. S z e g e d te -
r ü l e t é r ő l é s e g y é b v é s z m e n t e s 
h e l y r ő l s z a b á l y s z e r ű m a r h a l e -
v é l l e l m i n d e n f é l e á l lat f e l h a j t -
h a t ó . I p a r o s o k é s k e r e s k e d ő k 
I p a r l g a z o l v á n y u k a t h o z z á k m a -
g u k k a l , m e r t a v á s á r a l k a l m á -
v a l azt a h a t ó s á g i k ö z e g e k f e l -
h í v á s á r a f e l m u t a t n i tar toznak. 

x K e z d ő é s h a l a d ó m ű s z a k i 
r a j z - m a t e m a t i k a s z a k t a n f o l y a -
m o k r a l e h e t j e l e n t k e z n i 1960— 
61. t a n é v r e ére t t ség i b i zony í t -
v á n y v a g y s z a k m u n k á s b i z o n y í t -
v á n n y a l ( fa iparbó l v a g y vas -
tparból) . u g y a n c s a k k e z d ő m ű -
s z a k i r a j z - m a t e m a t i k a s z a k t a n -
f o l y a m r a l e h e t j e l e n t k e z n i 8 ál-
t a l á n o s v é g z e t t s é g g e l , v a g y 4 
po lgár iva l é s b á r m i l y e n s z a k -
m u n k á s b i z o n y í t v á n n y a l . Mind-
k é t t í p u s ú t a n f o l y a m r a Jelent-
k e z n i é s b e i r a t k o z n i a V a s a s 
S z a k s z e r v e z e t m e g y e b l z o t t s á g a 
h e l y i s é g é b e n Szeged , T o l b u h i n 
sgt . 14. s z á m alatt l e h e t m i n -
den d é l u t á n 3—5 óráig . T e l e f o n : 
43-87. 

Két műemlék-épület felújítása 
fejeződött be 

Tegnap két épület műszaki átadására került sor Sze-
geden. Mindkét épület szerepel a város műemlék-nyilván-
tartásában. A Somogyi utcai -Fekete házat" az Ingatlan-
kezelő Vállalat építő részlege javította kívülről-belülről: 
az ugyancsak Somogyi utcában levő szerb templomot pe-
dig az Országos Műemléki Felügyelőség alföldi építésve-
zetősége tataroztatta. 

Az Országos Műemléki Felügyelőség szakemberei 
rendbehozták a szerb templom tornyának tetejét, a külső 
homlokzatot és ú j r a üvegezték az ablakokat. Mintegy 290 
ezer forintot tesz ki a felúj í tás költsége, amit az Egy-
házügyi Hivatal biztosított. 

Az átvevő bizottság mindkét helyen csupán lényegte-
len hibákat talált, ami t a kivitelezők kijavítanak. 

Az új tanévben megkétszereződik 
az eszperantót tanító iskolák száma 

Az augusztusi eszperantó esemény eh bői 
A 45. Egyetemes Eszpe-

rantó Kongresszus egyik je-
lentős napirendi pont ja volt 
az eszperantó iskolai okta-
tása. Az öt kontinens fonto-
sabb országainak küldöttsége 
részletesen beszámolt, hogy 
a múlt tanévben a jelentő-
sebb középiskolákban és 
szórványosan felsőfokú okta-
tási intézményeknél szere-
pelt az eszperantó nyelv ta-
nítása, részben rendkívüli 
tárgyként, részben kötelező 
tantárgyként . Az elmúlt tan-
évben Európában 306 közép-
iskolában és csaknem fél-
annyi általános iskolában 
szerepelt az eszperantó nyelv 
oktatása. Az előzetes jelen-
tések alapján ez a szám 
megkétszereződik a most 
kezdődő tanévben. A múlt 
tanévben 

Szegeden a Ságvári és a 
Radnóti gimnáziumokban 
néhány tanuló már érett-
ségit is tett az eszperantó 
nyelv- és irodalomból. 

A Nevelés című, S védország-
ban megjelenő nemzetközi 
pedagógiai szemle dicsérően 
említi meg a két szegedi is-
kolát és hangsúlyozza, hogy 
mindkét iskolában helyesen 
értelmezhetik a Igékére való 
nevelést, amikor a nemzet-
közi nyelvnek ilyen lehető-
ségeket adnák. 

A Szovjetunióból jelentik, 
hogy a nyár folyamán több 
helyen rendeztek eszperantó-
tábort, ezeik közül a legje-
lentősebb 

a Balti-államok II. béke-
táborozása 

volt, melyet az idén a tallini 
egyetem eszperantó köre 
rendezett. A tíz napig tartó 
táborozásról több külföldi 
rádióállomás közölt beszá-

molót, illetve riportot. A tá-
bor kizárólagos érintkező 
nyelve az eszperantó volt. A 
táborozás alatt nyári egye-
temet is rendeztek, melynek 

előadói között a leningrádi 
és a moszkvai egyetem ta-
nárai is szerepeltek. 
Augusztus 20—21-én ren-

dezte meg a budapesti esz-
perantó if júsági csoport 

a II. országos if júsági esz-
perantó találkozót. 

Műsorán kirándulások, szak-
ülések, kulturál is rendezvé-
nyek és nyelvkészségi vizs-
gák szerepeltek. A vizsgá-
kon főként a ta tabányai bá-
nyász eszperantisták és ál-
talában a középiskolások 
vizsgáztak legszebben, 

kitűnően vizsgázott a ma-
gyar eszperantó vizsgabi-
zottság előtt egy bulgáriai 
török középiskolás leány is, 

Sevdie Pomarkova, aki a 
külföldi résztvevők között 
szerepelt, 

A bulgáriai 34. országos 
eszperantó kongresszus, me-
lyet ez évben Trnovóban 
rendeztek, méreteiben meg-
haladta az eddigi bolgár 
kongresszusokat, mer t több 
mint másfélezer eszperantis-
ta vett részt ra j ta . Magyar-
országot háromtagú küldött-
ség képviselte. 

x F E L H Í V Á S ! S z e g e d v á r o s 
t erü le tén az amer ika i f e h é r szö-
v ő l e p k e f e r t ő z é s e k e r ő s e n e l sza-
porodtak . Ezért a v á r o s terüle -
tére á l ta lános v é d e k e z é s t ren-
de l tek e l . A v é d e k e z é s t m e c h a -
n ika i , v a g y v e g y s z e r e s ú t o n 
ke l l v é g r e h a j t a n i . A v é d e k e z é s t 
az inga t lanok haszná ló i 1960 
Szeptember 10-ig k ö t e l e s e k el-
v é g e z n i . A v é d e k e z é s e l m u l a s z -
tó ival s z e m b e n a 27/1960. k o r m . 
r. é r t e l m é b e n s z a b á l y s é r t é s i e l -
járás t f o g a n a t o s í t o k . 

V . b . - t i tkár 

N A P I R E N D E N : 

A szegedi parkok bővítése 
A szabadtéri játékok idején a Szegeden 

járt vidékiek, külföldiek igen nagy elis-
meréssel nyilatkoztak a városról. Külö-
nösen tetszett a vendégeknek a szép, 
rendezett Széchenyi tér és a Sztálin sé-
tány. Mi, szegediek mégsem vagyunk 
elégedettek és ez érthető is, hiszen a la-
kosság számát figyelembe véve kevés 
Szegeden a zöldterület, a tér, a pihenő-
park. 

A Szép Szegedért mozgalom lelkes hí-
vei igyekeznek csinosítani, szépíteni a 
várost. Néhány alsó- és felsővárosi ut-
cát valóságos parkká képeztek ki. Sajnos 
azonban van olyan tapasztalat is, hogy 
néhány felelőtlen ember tönkreteszik a 
társadalmi munkások kis kert jei t . De né-
hány szerv sem becsüli meg kellőképpen 
a szegedi parkokat. 

Igy például sok panasz érkezett hoz-
zánk az utóbbi időben a harmadik ke-
rületi tanácsra. A Marx tér környékén 
lakók, valamint az itt megfordulók tették 
szóvá, hogy a mezőgazdasági kiállítás 
idején gyönyörűen rendbehozott Marx té-
ri parkot a kerületi tanács elhanyagol-
ja. Pedig erre sok tízezer forintot köl-
töttek. 

Értesüléseink szerint a harmadik ke-
rületi tanács tervezi a Marx tér további 
parkosítását is, de ha annak is úgy vi-
seli gondját, mint a meglevőnek, kár len-
ne a forintokért. 

A kertészeti Vállalat az utolsó simítá-
sokat végzi a Honvéd téren. Rövidesen 
elkészül a Hajnóczi utcai bérházak ud-
varának parkosítása. A Kertészeti Vál-
lalat tervező mérnökei most készítik a 
második kerületi tanács megrendelésére 

a József Attila sugárút parkosításának 
tervét. 

Tehát minden szerv és minden városát 
szerető ember igyekszik a zöldterület 
nagyságát növelni Szegeden. Nagy Szük-
ség is van erre, hiszen nemcsak egész-
ségügyi, esztétikai szempontok is így 
k ívánják . De még mindig van lehetőség, 
tovább lehetne növelni a parkok számát 
Szegeden. Többen szóvá tették, hogy mi-
ér t nem a d j á k át a "köznek" a szegedi 
MÁV Igazgatóság épülete mögött levő 
kertet. Ezt régen, a felszabadulás 'e lőt t , a 
mindenkori MÁV-igazgató használta. Ma-
gas jövedelméhez még igényt tartott az 
itt termett gyümölcsre is. De a jelenlegi 
munkásból lett igazgató már nem használ-
ja a kertet. A mi véleményünk szerint is igen 
hasznos lenne, ha azt köztérré nyilvání-
tanák, ha a MÁV Igazgatóság fe la jánla-
ná a városban sétáló gyermekeknek* 
idősebbeknek s az autóbuszra várakozók-
nak ezt a kertet. Nem kellene lebontani 
a kertet körülvevő falat , csak bejáratot 
kellene nyitni az utca felől, amelyet 
esetleg le is lehetne zárni esténként. 

A MÁV Igazgatóságéhoz hasonló szép 
gesztus lenne a püspöki hivataltól is, ha 
szépen rendezett á rnyas ker t jé t a sze-
gedi dolgozók rendelkezésére bocsátaná. 
Ez a városrész egyébként is szegény par-
kokban. A szabadtéri játékok megrende-
zése idején különösen jó lenne Itt egy 
pihenőhely. De még ezenkívül is van le-
hetőség: a templomkertekben is sokan 
megpihenhetnének az árnyas fák alatt , 
ha megnyitnák ezeket a kerteket a la-
kosság számára. 

H. Zt. 

Rmndeh* 
TÜZ S Ö V É N Y H Á Z Á N 

T e g n a p regge l a S z é c s é n y l 
János , S f lvényháza , Ki szerb ut-
ca 262. s z á m alatt i l akos ud-
varában l é v ő s z a l m a k a z l a t f e l -
gyúj to t ta 16 é v e s l á n y a . A tü-
zet ide jében é szreve t ték é s a 
k ö z s é g i tűzo l tók e r e d m é n y e s e n 
a v a t k o z t a k be. I d ő k ö z b e n m e g -
érkeze t t az á l lami tűzo l tóság IS 
és rövid idő a lat t m e g g á t o l t á k 
a tűz t o v á b b t e r j e d é s é t . N a g y o b b 
a n y a g i kár n e m ke l e tkeze t t . 

M U N K A S O K S Z A K M A I T A N U L M A N Y O N 
A K é z i s z e r s z ó m g y á r s zeged i g y á r e g y s é g é n e k 15 új do lgozója 

m é g s z e p t e m b e r v é g é n f e lu taz ik n é h á n y h é t r e a g y á r e g y i k 
budapes t i ü z e m é b e , h o g y e l sa já t i t sa az e g y e t e m e s f o g ó g y á r -
tásának i smerete i t . Ezek a d o l g o z ó k k é p e z i k m a j d a s z e g e d i 
t e l e p m o s t berendeze t t m ű h e l y é n e k t ő r z s g é r d é j á t . 

— M e g k e z d t é k a v e t é s t a g y é -
larét i K o m s z o m o l T e r m e l ő s z ö -
v e t k e z e t b e n . E g y e l ő r e l ö f o g a t t a l 
ve t ik e l az ő sz i árpát, e g y e s 
b ü e k ó s r é s z e k e n , a z o n k í v ü l 8 
h o l d o n a rozsot i s . 

— A m e n t ő k e t a S z e g e d i K e n -
d e r f o n ó g y á r b a h ív ták c s h ü t ö r -
t ő k ö n a k é s ő est i ó r á k b a n . K. 
E. gyár i m u n k á s n ő le t t rosszul . 
A k i é r k e z ő m e n t ő o r v o s g y ó g y -
s z e r m é r g e z é s t á l lapí tot t m e g s 
a ke t t e s s z á m ú b e l k l i n i k á r a 
szá l l í to t ták a f ia ta l m u n k á s n ő t . 

FELHŐS 1DÖ - ruTO 
ESŐKKEL 

Várható időjárás s z o m b a t 
e s t i g : f e l h ő s Idő, több he -
l y e n e sőve l . Mérséke l t n y u -
gati , é s z a k n y u g a t i szél . 

v á r h a t ó l e g m a g a s a b b nap-
pali h ő m é r s é k l e t s z o m b a t o n 
20—24 fok közöt t . 

1968. s z e p t e m b e r 3, s z o m b a t 

X GYEREKEK, FIGYELEM! 
Holnap dé le lő t t m e s e m ű s o r a 
D u g o n i c s Moziban. E lőadásra 
k e r ü l n e k Al i B a b a é s a 40 rabló 
és N e m i g a z c í m ű d i a f i l m e k , 
a z o n k í v ü l m o z g ó m e s e f i l m . B e -
l épőd í j 1.— Ft . 

x S é t a h a j ó Indul v a s á r n a p de. 
f é l 11, du. 3 é s f é l 5 ő r e k o r 
e l e g e n d ő j e l e n t k e z ő e s e t é n . 
(MAHART.) 

x A Városi B a l e t t i s k o l á b a pót-
be i ra tkozás az 1960—61-es tan-
évre a u g u s z t u s 30-tól s z e p t e m -
ber 5-ig. N a p o n t a de . 10—12 
óráig , dü. 8 - 7 óráig . A z i sko la 
v e z e t ő j e : Ti l l Elza. 

x A P e d a g ó g i a i s z a k s z e r v e z e t 
orosz , angof , f ranc ia é s n é m e t 
n y e l v ű t a n f o l y a m o t indí t k e z -
d ő k é s h a l a d ó k részére . Je l en t -
k e z é s aug . 29-től s z e p t e m b e r 
10-ig du . 3—7 óráig . Ápr i l i s 4 
ú t ja 1. s z á m , L e m . 

C SIKLÓS JÁNOS: 

LASSAN MÚLIK 
AZ ÉJJEL 

(Folytatás) 

ED 

Akövesút baloldalán hú-
zódik a Határ út, fél-

körbe szegi a sorvégi háza-
kat. A sötétbe búj t kis la-
kások úgy kuporodnak a 
hegyes tetők alatt, mintha 
ernyő aló húzódva várnák 
az őszi eső végét. Igényte-
len nyugalom telepszik a 
környékre. Az utcák, fehér 
viskók, sötétbe vesző porták 
élettelen külvilága meg-
lepné az ismeretlen járóke-
lőt. De a fiúnak természe-
tes az a bágyadt, béna éjjeli 
világ. Otthonosan tájékozó-
dik, ismeri a csúszós járdát, 
látatlanból tudja, hol kopott 
meg az omládózó Vörös tég-
la, kerüli a gödrös tócsákat, 
mintha látná. Pötyögő zájjal 
csurog a csátoma nélküli te-
tő a fehér fal alá. A ke-
resztutcák á t já ró jában a 
nyugati szél hidegen szitál-
ja az esőt. A lompos, sötét-
szürke felhőket e l takar ja a 
szurkos éjjel. Nem villan 
fény az ablakokban, kutya 
sem vonít sehol. 

— Félelmetesen szép Csönd 
— állapította meg s fiú a 
Határ út. meg a Pillangó 
utca sarkán. 

Itt laknak a sarkok ház-

ban, lapos, szögletes tető alá 
vont, rózsaszínűre meszelt 
épületben. A kapuban a ku-
tya vinnyogva, kedveskedve 
kaparta a kerítést, megérez-
te az otthoni ember szagát. 

Átellenben, a túloldalra 
tévedt a fiú szeme, és ész-
revette a tányéricaszárból 
kötözött kerítés résén csil-
lanó f é n y t Visszaballagott, 
át a kereszt járdán és meg-
állt a félig lebillent kapu-
ban. 

A porta közepén állt Szö-
gi Balázs szoba-konyhás vis-
kója, ablakkal az utcára for-
dítva. "Talán idézést tar ta-
n a k - — gondolta a szom-
széd fiú, és íigyélte a ház-
ból kiszűrődő értelmetlen 
duruzsolás! A kis, kendő-
nyi ablakon kikandikált 
lámpavilág ernyedt fényét 
nézte a megtaposott udvaron. 

D e l ü l r ő l erősödött a be-
" szélgetés, zaja jobban 

hallatszott, megismerté Szö-
gi goromba hangját . 

— Mit csinálnak ezek? 
Már elmúlt éjfél, végé len-
ne az idézésnek is — mor-
molta magának. 

Eleiben még ö » hitt • 

sokgyerekű vályogvetőnek. 
Bízott abban a megfoghatat-
lan igazságban, hogy meg-
jobbul a világ, de később 
kinevette az emberiséget ja-
vító Szögi Balázst. 

Eszébe jutott a tavasz-ele-
ji beszélgetés, mikor Szögi 
elmondta neki, hogy a mai 
vi lágban jobb a ló élete* 
mint a szegényemberé. Mert 
mi ba ja a lónak? Egész nap 
húzza a kocsit, közben ete-
tik, i tat ják, este meg pihen-
tetik. Olyan a becse ennek 
a négylábú jószágnak, hogy 
minden lépését vigyázzák. 
De ki ügyel az emberre, ki 
ad enni, inni neki ezen a 
tájon? Senki. A ló fontos, 
az ember senkinek sem szá-
mos. Van éppen elég, meg 
hét ingyen adják, a lovat 
meg csak pénzért. 
P beszélgetés után sze-
* J rette volna Szatmári 

Géza, ha ő is lóvá Változik. 
Olyasmi fé lmura ló akart 
tenni, mint a Furkós Benő 
sárgája. Ebben a változás-
ban azt találta vólna leg-
jobbnak, hogy soha többé 
nem kéli gondolkodni, 
emésztődni az élet ba j a iva l 
Mert hát a legnagyobb is-
ten verés a gondolkodás, ét-
től van a fűrészsípolás, meg 
minden agyom-vágta ba j az 
emberen, A ló nem kínló-
dik ilyesmivel, nem fél a 
hídtól, meg a víztől sem. 

— Hülyeség . . . képtelen 
hülyeség, amit ez a Szögi 
kigondolt — állapította meg 
fölényes mosollyal a ledűlt 
kapunak támaszkodva. 

Ü z az életmenekülő vá-
** lyógvétö is addig járt 

a jehóvák vilégsZftbadításá-
ra. amíg egészen megzavar-
ják az elméjét. Régebben 

nem foglalkozott ilyen szel-
lemidézés tudománnyal, de 
két esztendeje, hogy elhalt 
a felesége, aztán i t tmaradt 
hat g y e r e k k e l . . . meg hogy 
az asszonyt helyettesítő Cim-
bi Vera is meglopta . . . az-
óta beállt Szögi Balázs a 
világváltók közé. 

Alig dolgozott, mert jeho-
va gyülekezésen ült, később 
meg el jár t a tanyavilágba, 
idézést csinálni a homoki, 
földönfutó parasztok közé. 
Ott aztán a vezeklő parasz-
tok előtt megidézett ós ha-
lálra ítéltetett minden vi-
lági ellenséget, és a számon-
kérés napján történő végre-
haj tás t az égbéliektől kérte, 
könyörgőe-jajveszékelős imá-
val. 

A tél végén látomása tá-
madt Szögi Balázsnak. Meg-
jövendölte a szellem a vi-
lágvégét Megadta az idő-
pontot is, úgy mezeii pontos-
sággal. A vályogvető érezte 
az élet végét, félelme kere-
kedett és azóta még azt a 
kevéske kenyérrevaló vá-
lyogrendelóst sem fogta föl, 
áhut egyik-másik szomszéd 
mega ján lo t t Egy létező fil-
lért sem hozótt a házhoz, 
ctak amit az idézésért ösz-
szeadták természetben a ho-
moki szellemvárók. Később 
a gyerekeit se engedte is-
kolába, hátha éppen a gya-
logúton éri Őket a világvége. 

A világító ablak mögül a 
hang03ködás szitkos kiabá-
lásba fordult. Gyerektenyér 
nyomódott az ablakba, az-
tán visszahúzódott, és erővel 
csapott az üvegtáblára. 

— Segítség! J a j . . . segít-
ség! — visított fehér kis 
pöndölben a tőrt üvegen egy 
kócos kislány. 

A fiú megrettent, ú j r a hal-
lotta a sípoló-zakatoló fű -
részt, ütemesen dobolt az 
ütőér. Érezte a nyakán. 

— Segítség! Megölnek 
bennünket! Ja j , segítség! 

A kislány hirtelen elhall-
ga to t t I jedt arccal bámulta 
vérző kezét, nem értette, mi-
től bugyborékol a vér, hi-
szen nem is f á j t . 

A vékonyra aszalódott 
Szögi csapott váltának á r -
nyéka villant a tört ablakra, 
elhúzta a gyereket onnan. 
Újra visított a vékony lány-
gyerekhang, rémült-eszelő-
sen: 

— A p u k á m ! . . . Édesapu-
kám! . . . Élni akarunk! Él-
ni i i . . 7 

A sivalkodás kínlódó hör-
géssé fajul t , a megszorult 
gégéből kitörö hang halku-
ló erölködéssé csöndesült A 
vékony deszkaajtó kivágó-
dott, vastag nyalábba öm-
lött a tompa fény, gyengén 
világította a barnára ázott 
eperfa csupasz ágait. A 
legnagyobb fiú ugrott ki a 
pocsolyába, mezítláb, egy 
szál ingben. Hátrahaj to t ta 
fe jé t és félelmetes gyeitek-
hangóft üvöl tö t t 

— Segí t ség! . . . Segítség, 
Ballá n é n i . . . Balla néni! — 
hívta rémülten a tőszomBZé-
dot, pörgő nyelvű kereszt-
anyját . 

A kapunál álló fiú érezte, 
hogy fejéből lassan sza-

lad le a vér, a nyakán, mel-
lén, gyomrából is kiáll a 
reszkető izgalom. Cselekvő 
nyugalommal lépett n é h á -
nyat, és a törött ablakon teli 
tüdővel ordított be a kis! 
szobába. ! 

(Folyt, kőv.) 

M O Z I K 
S z a b a d s á g : Fé l 6 eu fé l 6 óra-

kor : H ü v e l y k Matyi . M a g y a r u l 
b e s z é l ő s z ínes a m e r i k a i m e s e -
f i lm s z e l e s vá l toza tban . S z e p -
t e m b e r 7-ig. Korhatár n é l k ü l . 

Vörös Csi l lag: 6 é s 8 óra-
kor: S i k o l y az utcáröl . A n g o l 
f i lm. 14 é v e s kortó l a jánlot t . 
S z e p t e m b e r 7-ig, 

F á k l y a : Fél 6 é s fé l 8 óra-
kor : A n y e g i n . Bz.fhes s z o v j e t 
f i lm. Korhatár né lkü l . S z e p -
t e m b e r 4-ig. (Jó idő e s e t é n az 
u t o l s ó e l ő a d á s t a k e r t m o z i -

ban tartják. ) 
Móricz Zs . Műve lődés t Ott-

h o n , M i h á l y t e l e k , 8 ó r a k o r : 
N ő v é r e k . S z o v j e t f i l m . 14 é v e s 
kortó l a jánlot t . 

D u g o n i c s Mozi : Háború é s b é -
k e . To l sz to j n a g y s i k e r ű r e g é n y e 
a m e r i k a i f i l m e n . Korhatár n é l -
kül. A r e n ü k i v t a l é r d e k l ő d é s r e 
v a l ó t ek in te t t e l n a p o n t a 3 e lő -
adást t a r t u n k : 4, 6 é s 8 órakor . 
Pénztár i órák dé le lő t t 9 - 1 1 é s 
du. az e l ő a d á s e lőt t e g y óráva l . 

P o s t á s Mozi: 6 é s 8 ó r a k o r : 
Merény le t . M a g y a r f i l m . 14 é v e n 
alul n e m ajánlot t . 

Á L L A T O R V O S I I N S P E K C I Ó K 
S Z O L G A L A T 

S z e g e d város terü le tére 
S z e p t e m b e r h ó 3-tól 10-lg e s -

te 6 órátó l regge l 6 órá ig (va-
sár- é s ü n n e p n a p n a p p a l is) 
e l s ő s e g é l y é s n e h é z e l l é s e s e t é -
re ü g y e l e t e s dr. P a l o t á s G y u l a 
á l l ami á l la torvos . L a k á s a : Par -
t izán u. 7. T e l e f o n : 26-94. 

; Az á l l a t o r v o s k iszá l l í tásáról a 
n ivó fél k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

x G y e r e k e k , f i g y e l e m ! V a -
sárnap, s z e p t e m b e r 4 - é n . de l -
e lőtt 10 ó r a k o r a P o s t á s Mű-
ve lődés i O t t h o n b a n rnesedélelöt-
töt tar tunk. D a n d i n G y ö r g y , 
K i n c s k e r e s ő k i s k ö d m ö n c i m ű 
d i a f i l m e k , v a l a m i n t N a g y í t ó v a l 
a t e n g e r m é l y é n Című m o z g ó 
m é s e f i l m k e r ü l b e m u t a t á s r a . 
Minden k i spaj tás t szerete t te l v á -
runk. M ű s o r u tán t o m b o l a , c s o -
kit l e h e t n y e r n i . 

x Szabás -varrás t a n f o l y a m in-
dul kezdők é s ha ladók részére 
> J u h á s z G y u l a Műve lődés i Ott-
h o n b a n (Szeged , Vörösmarty u. 
3.) Je l en tkezn i lehet m i n d e n -
nap de. 1 0 - 1 2 - 1 * s z e m é l y e s e n 
v a g y 20-26 t e l e fonon . 

x Ba le t t i sko la 1980- 61. é v f o -
lyamára je l entkezn i lehet á Ju-
h á s i Gyu la Műve lődés i Ot thon-
ban (Vörösmarty u. 6.. L ém.) 
Óe. ló—12 és dé lu tán 3 - 6 óra 
k ö z ö t t Az i sko la veze tő je M. 
Kádár Andrea . 

X T a n u l ó s z o b á s í og lá lkoe ta táa 
Indul s z e p t e m er e l e jén a Ju-
hász G y u l a M ű v e l ő d é s i Ot thon-
ban á l tá lánöá i s k o l á s g y e r m e -
kek számára . A tanulószOBét 
p e d á g ő é ü s vezet i , aki k o r r e p e -
tálást is vál lal , j e l e n t k e z n i le-
het m i n d e n n a p de. í e - u és du . 
2—5 órá ig a m ű v e l ő d é s i o t t h o n 
i rodá i éban . V ö r ö s m a r t y u. 5., 
r. e m . T e l e f o n : 20-26. 

X A legújabb társastáncok ta-
ní tása a K P V D S Z C s o n g r á d 
m e g y e i b izo t t sága Központ i Mű-

v e l ő d é s i O t t h o n á n a k s z e p t e m b e r 
-6-án (kedden) kezdődő t ánc tan-
f o l y a m á n (délután 6 órakor) . 
T á n c o k t a t ó K e n d e Eta. A taní-
tási Idő liat hétig tart, rrtindert 
kedden és csütörtökön du. 6 3 
óráig . J e l e n t k e z n i lehet az iro-
dahe ly i ségben (Tőlbtihln sugárut 
H.) m i n d e n n a p 10 órától 17 
óráig. 


